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S izložbe Krešimira Trumbetaša

IZLOŽBA »Skulpture« Krešimira Trumbetaša

Duhovite govorne varijacije: Iz predstave »Nora, Nora«

GOSTOVANJA »Nora, Nora« u izvedbi Prešernova gledališča iz Kranja

Okretan glumaèki èetverac
Zagrebaèkoj publici predstavljena tragikomedija plodnog

slovenskoga autora Evalda Flisara u režiji Dušana Mlakara

Predstava žanrovski varira komediju situacije i
karaktera ljubavne tematike s mnogo crnoga
humora u celofanu dobra vodvilja

Helena BRAUT

N
e baš mnogobrojna
publika u GDK
»Gavella«, u èetvr-
tak na veèer, mo-

gla je opušteno i uz dobro-
došao titlovani, doduše ne
baš najsretniji prijevod uži-
vati u predstavi »Nora No-
ra« nastaloj po tekstu slo-
venskoga prozaista i dra-
matièara Evalda Flisara, a
u redateljskom viðenju Du-
šana Mlakara.

Dobro skrojeni komad

Prešernovo gledališèe iz
Kranja zagrebaèkoj je pu-
blici time približilo dramski
tekst koji je 2004. godine
dobio prestižnu slovensku
Grumovu nagradu za najbo-
lji izvorni dramski tekst i,
naravno, samoga autora
koji ima vrlo zanimljiv, hr-
vatskom gledateljstvu,
uglavnom nepoznat opus.

U predstavi »Nora, Nora«
u prvom redu rijeè je o vrlo
dobro skrojenom komadu

kojem ne manjka šarma.
Svoju nekonvencionalnu
dramsku igru Flisar gradi
na dva paralelna plana, s
dva braèna para koji nose
imena Nora i Torvald, što
je oèita parafraza Ibsenova
naturalistièkoga dramskog
dragulja »Nora ili Lutkina
kuæa«. Igrajuæi se filozof-
skom konstrukcijom o mo-
guæem supostojanju broj-
nih svjetova, dok je ovaj
naš samo jedan od mogu-
æih (ali, navodno, najbolji
od svih), uglavnom nesret-
ni parovi »tješe« se da mož-
da nevidljivi pored njih žive
oni njihovi sretniji blizanci.

Dramsko zbivanje poka-
zuje da su sveze manikirke
alkoholièarke i pomalo sek-
sualno uvrnutoga patologa
te medicinske sestre sklone
zdravom životu i prevodi-

telja hipohondra, jednako
ispunjene neostvarenim
oèekivanjima i tipièno iri-
tantnim muško-ženskim
problemima.

Opterećen stereotipima

Time se ruši konstatacija
o egzistenciji uspješnijega
para u »drugom svijetu«, pa
u Flisarovoj vještoj i duho-
vitoj kombinatorici oni,
kao na vrtuljku, meðusob-
no mijenjaju partnere, a na
kraju ponovno dolaze u po-
èetnu poziciju. No, to ne
znaèi da su se u meðuvre-
menu približili jedno drugo-
mu, veæ, naprotiv, finale os-
tavlja jasnu aluziju da bi
svima istospolno prijatelj-
stvo možda bilo najbolje
rješenje.

Flisar je osim korektna
zapleta, ali bez efektna za-

vršetka, zaista majstor brit-
ka, ironièna, inteligentna i
nerijetko frivolna dijaloga,
ispunjena odmjerenim me-
taforama i metonimijama.
To je ujedno i najdojmljiviji
dio te ritmiène predstave,
posebice u prvom dijelu,
dok je drugi optereæen ste-
reotipima o muškim i žen-
skim relacijama.

Redatelj je likove i mi-
zanscenski smjestio u isti
prostor u kojem istodobno
borave, ali se ne vide (sce-
nu moderne dnevne sobe
osmislila je Sanja Jurca). U
solidnom, okretnom i ener-
giènom glumaèkom èetver-
cu - Vesna Pernarèiè-Žuniæ,
Borut Veselko i Darja Rei-
chman, istièe se dojmljivo
flegmatièna interpretacija
Roka Vihara. »Nora, Nora«
koja snažno podsjeæa na
»Closer« Patricka Marbera,
žanrovski varira komediju
situacije i karaktera ljubav-
ne tematike s mnogo crno-
ga humora u celofanu do-
bra vodvilja.
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»Lude dvadesete« kroz djelo Otta Antoninija: S izložbe u
Muzeju grada Zagreba

IZLOŽBA Otto Antonini i »Svijet« u Muzeju grada Zagreba

Život dvadesetih na visokoj nozi
ZAGREB - Osamdeset godi-
na od prvog broja »Svijeta« -

ilustriranog magazina koji
je dvadesetih godina proš-
log stoljeæa bio istinski pro-
zor u svijet i prvi moderni
vizualni masovni medij ovih
krajeva te vrijedna ostavšti-
na njegova osnivaèa, prvog
urednika i ilustratora Otta
Antoninija obilježava izlož-
ba »Otto Antonini i »Svijet«
/ »Svijet« i Zagreb dvadese-
tih« što je u utorak na veèer
otvorena u Muzeju grada Za-
greba.

Antoninijeve naslovnice i
ilustracije iz »Svijeta« kroz
koje se vjerno može rekon-
struirati duh, a posebno mo-
da »ludih dvadesetih«, rijet-
ki saèuvani portreti zagre-
baèkih dama koje je Antoni-
ni slikao nakon karijere u
»Svijetu«, ponešto predme-
ta, fotografija i crteža iz obi-
teljske ostavštine te dva fil-

mska zapisa, od kojih je je-
dan s originalnim snimkama
iz dvadesetih, progovaraju o
zanimljivu, ali zaboravljenu
opusu vrhunskoga crtaèa i
grafièkog urednika. Takoðer
savršeno približavaju esteti-
ku art decoa i život visoke
klase u Zagrebu dvadesetih.

Zanimljiv postav Željka
Kovaèiæa naglašava odreðe-
ne teme poveæanjima prikla-
dnima današnjim jumbo pla-
katima, èime se još dodatno
naglašava savršenstvo Anto-
ninijeve grafièke tehnike.
Crteži originalnih dimenzija
25x35 cm i u tako velikim
poveæanjima zadržavaju sve
znaèajke i djeluju kao da su
osmišljeni za tu velièinu.

Prièa o jednom desetljeæu
isprièana kroz jedan èasopis
i uratke njegova urednika u
Muzeju grada Zagreba osta-
je isprièana do kraja godine.
[M. Kalle]

Napisao 14
drama
Evald Flisar je napi-
sao 14 drama, od ko-
ji je najpoznatija
»Što je Leonardo?«,
izvedene i na lon-
donskom West En-
du, dok je vrlo uspje-
la i drama »Jutro æe
biti ljepše«, koja je
inscenirana u 18 dr-
žava. Austrijski kriti-
èari su je ocijenili
»gledateljskim èu-
dom« i »majstor-
skim djelom koje po-
kazuje roðenje pos-
tmodernoga druš-
tva«.

Èovjek u otuðenom svijetu
ZAGREB – Hrvatski muzej
naivne umjetnosti oživio je
svoj prostor izložbom »Skul-
pture« Krešimira Trumbeta-
ša. Niz izložaka ovoga sa-
moukog autora nastalih u
razdoblju od 1980. godine
do danas odabrala je autori-
ca postava Svjetlana Sum-
por, koja je u èetvrtak, uz
direktora muzeja Vladimira
Crnkoviæa, otvorila izložbu
kratkim predstavljanjem au-
tora. Trumbetaševe antro-
pomorfne skulpture, nježno
obojene u razlièite nijanse
bijele boje, ukidaju pojedi-
naènost osobe do krajnjih
granica. Predstavljajuæi
Èovjeka, odnosno Ljude,
skulptor, kako je izjavio, te-
matizira meðuljudsku ko-

munikaciju, u njenim razlièi-
tim stupnjevima. Od grupe
koja se tek sluèajno našla
na istom mjestu do harmo-
niènosti i emocionalne po-
vezanosti »Prijatelja« sraslih
u jedan zagrljaj teži približa-
vanju otuðenih pojedinaca u
svijetu koji ga okružuje.

Skulpture koje su odreðe-
ne izrazom lica, pokretom
glave, nagnuæem tijela ili po-
ložajem ruke, suptilno odaju
jedno prevladavajuæe raspo-
loženje. Odnos – meðusobni
ili onaj prema okolini – osta-
je osnovna tematska crta
koja priziva Trumbetaševo
iskustvo dolaska u veliku
gradsku sredinu iz manje s
izraženijim osjeæajem zajed-
ništva. [Višnja Rogošiæ]

Privlačno odredište: Arena
u Puli

ZARADA Rekord pulske Arene

Pola milijuna posjetitelja
PULA - Pulsku Arenu ove je
godine u prvih devet mjese-
ci posjetio rekordan broj tu-
rista u posljednjih 10 godina
te èak 25 posto više nego la-
ni u istom razdoblju _
410.654 turista, rekla je rav-
nateljica Arheološkog muze-
ja Istre mr. Kristina Džin, na
konferenciji za novinstvo u
petak.

Ulaznice u Arenu Muzeju
su donijele 5,4 milijuna ku-
na, èak 700 tisuæa kuna više
nego lani. Taj æe novac, ka-
že ravanateljica Džin, biti
dostatan za skrb i o ostalim
spomenicima kulture. Arhe-
ološki muzej Istre još æe na-
platiti dodatnih 250 tisuæa
kuna od najma Arene veæim
korisnicima za održane kon-
certe i ostalo. Dio zaraðe-
nog novca Muzej æe vratiti u
amfiteatar. Uvodi se elek-
tronsko bilježenje ulaznica

te novi sustav nadzora ulas-
ka i izlaska iz objekta. Uz
nove investicije, ali i posku-
pljenje ulaznica za Arenu s
20 na 30 kuna, Muzej raèuna
da æe veæ iduæe godine zara-
diti na Areni oko sedam mi-
lijuna kuna. Poskupljenje
ulaznica opravdava se no-
vim sadržajima. [S. Brnabiæ]

AUKCIJA Veliki umjetnici na cijeni

NEW YORK – Klimtovo plat-
no, »Portret Adele Bloch-
Bauer II« iz 1912. prodano
je na dražbi za 87,9 milijuna
dolara u srijedu u New Yor-
ku, kad je postignuto i neko-
liko rekorda za majstore po-
put Gauguina i Schielea.

Aukcijska kuæa Christie's
doživjela je nevjerojatnu ve-
èer s gotovo pola milijarde
dolara prihoda. Vrhunac ve-
èeri bila su èetiri Klimtova
platna koja su ukupno zara-
dila 192 milijuna dolara, pre-
mašivši prvotne procjene
(Adelin portret, Šuma breza,
Kuæe u Unterachu na jezeru
Atter i Drvo jabuke I).

Te su slike dio niza od pet

djela koje je nedavno Aus-
trija vratila nasljednicima
obitelji Bloch-Bauer. (Hina)

INTERLIBER Predstavljena knjiga Augusta Šenoe, Goetheov »Faust« i druga izdanja

»Doktor Živago« prvi put
na hrvatskome

Pasternakov glasoviti roman, u prijevodu Milana Miriæa, objavljen
je u biblioteci Vrhovi svjetske književnosti

ZAGREB - U petak, predzad-
njega dana Interlibera, sa-
jam se se veæ toliko zahuk-
tao da je bilo teško probiti
se na ulazu u peticu od go-
mile posjetitelja koji su se
ondje vrzmali i gurali s vre-
æicama prepunim knjigama.
Na štandu Školske knjige
imali smo prilike prisustvo-
vati jednom važnom kultu-
rološkom dogaðaju - prvi
put na hrvatskom jeziku
predstavljen je roman Bori-
sa Leonidovièa Pasternaka
»Doktor Živago«. Jedno od
nezaobilaznih djela svjetske
literarne baštine s ruskoga
je preveo Milan Miriæ, a
knjiga je objavljena u biblio-
teci Vrhovi svjetske književ-
nosti.

Bez ideološkog
opterećenja

Po ocjeni književnoga kri-
tièara Zdravka Zime, »Dok-
tor Živago« spada, uz »Ulik-
sa« i »Doktora Faustusa«, u
najveæe europske romane

20. stoljeæa, a važno je da ga
danas možemo èitati bez
ikakvih ideoloških optere-
æenja. Pasternakovo je dje-
lo, rekao je Zima, prvi put
objavljeno na talijanskome
1957., a tek godinu dana po-
slije na ruskome. Prièa je to
o fatalnoj ljubavi lijeènika
Jurija Živaga i Larise Anti-
pove, a osim što se može èi-
tati kao ljubavni roman,
»Doktor Živago« je i povi-
jesna knjiga s obzirom na to
da radnja obuhvaæa kljuène
etape ruske povijesti prve
polovice 20. stoljeæa: revolu-
ciju 1905., Prvi svjetski rat,
revoluciju 1917., Graðanski
rat, uspostavu socijalistiè-
koga poretka i Drugi svjet-
ski rat. U Vrhovima svjetske
književnosti objavljeno još
jedno djelo neprolazne vrije-
dnosti, koje se u novome
prijevodu na hrvatski poja-
vilo nakon punih 50 godina.
Vizionarsko poetsko djelo
»Faust« Johanna Wolfganga
Goethea na hrvatski je jezik

s njemaèkoga pretoèio aka-
demik Ante Stamaæ, a pred-
stavljeno je u èetvrtak na
veèer na izložbenom prosto-
ru Školske knjige.

Orwellova tri razloga

Na središnjoj pozornici u
paviljonu šest u èetvrtak su
gostovale zvijezde bibliote-
ke »Razotkrivanja«, koju
pod okriljem Naklade Lje-
vak ureðuje Nives Tomaše-
viæ. Dubravka Oraiæ-Toliæ,
Živa Benèiæ, Milana Vukoviæ
Runjiæ, Krešimir Nemec,
Zdravko Zima i Helena Sa-
bliæ Tomiæ imali su samo ri-
jeèi pohvale za svoju uredni-
cu. Citirajuæi Orwellove rije-
èi da se knjige pišu iz tri ra-
zloga: slave, novca i želje za
komunikacijom, Krešimir
Nemec je otkrio da je u slu-
èaju njegove knjige »Putovi
pored znakova« prevagnulo
ovo posljednje. Do sada je u
»Razotkrivanjima« objavlje-
no ukupno 18 knjiga, a rijeè
je o, kako je to rekla Helena

Sabliæ Tomiæ, znanstveno-
esejistièkim tekstovima upa-
kiranim u formu vrhunsko-
ga traèa. Nova knjiga Milane
Vukoviæ Runjiæ neæe biti ob-
javljena u njezinoj naklad-
nièkoj kuæi, kao što je do sa-
da bio sluèaj, veæ æe izaæi,
krajem ovoga mjeseca, u bi-
blioteci Otvorena knjiga,
urednice Nives Tomaševiæ,
a zvat æe se »Ulica nevjernih
žena«.

Na Interliberu predstavlje-
na je i knjiga »Nepoznati ra-
ni radovi«, koja obuhvaæa
dosad slabo poznate ili ne-
poznate radove Augusta Še-
noe nastale za njegova bo-
ravka u Pragu i Beèu, a ob-
javila ju je Školska knjiga u
povodu 125. godišnjice smr-
ti istaknutoga hrvatskog
književnika. Isti je naklad-
nik na Interliberu predsta-
vio i monografiju o Nikoli
Tesli te Englesko-hrvatski
frazeološki rjeènik Ivane
Bendow. [Sandra-Viktorija
Antiæ]
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S otvorenja izložbe »040506«

PROJEKT »Hrvatski dizajn 040506« na ZV

Hrvatski dizajn na visokoj razini
ZAGREB – Izložba pod nazi-
vom »Hrvatski dizajn
040506« u organizaciji Hr-
vatskoga dizajnerskog druš-
tva otvorena je u èetvrtak u
Paviljonu 19 Zagrebaèkoga
velesajma.

Izložba obuhvaæa najbolje
dizajnerske radove nastale
od 2004. do 2006. godine na
podruèju grafièkog dizajna,
produkt dizajna i dizajna
elektronskih medija, koje su
odabrali ovogodišnji selek-
tori Maroje Mrduljaš, Mla-
den Orešiæ i Mirko Petriæ.

Vizualno vrlo atraktivan,
postav donosi 74 rada s po-
druèja grafièkog obliko-
vanja, osam s podruèja elek-
tronskih medija te 55 stu-
dentskih radova istih kate-
gorija te dva s podruèja in-
dustrijskog dizajna.

Potonji (dio industrijskog
dizajna) posveæen je inicija-
tivama Hrvatskoga dizajn

centra kojima se na institu-
cionalnoj razini pokušava
osvijestiti potreba ukljuèi-
vanja industrijskih dizajnera
u proizvodnju, što je èini se
najveæi problem struke.

Cilj izložbe nije samo
predstavljanje dizajnera i
njihova rada, veæ i nasto-

janje da se dugoroèno po-
mogne uspostavi kriterija
struke i struènog vredno-
vanja dizajnerskog rada, ka-
zala je na otvorenju Ira Pa-
yer, predsjednica HDD-a.

Izložba »040506« u svim
dijelovima dizajnerske pro-
dukcije nastoji pokazati da

hrvatski dizajneri mogu iz-
držati usporedbu s meðuna-
rodnim profesionalnim stan-
dardima. Primijetili su to na
otvorenju i Branka Šulc, po-
moænica ministra kulture, te
Slavko Dakiæ, proèelnik
gradskog ureda za strategij-
sko planiranje i razvoj gra-
da.

Ovom èetvrtom po redu
izložbom ujedno zapoèinje
partnerska suradnja izmeðu
ZV-a i HDD-a, koja æe se
nastaviti tijekom 2007. godi-
ne, a ogledat æe se u progra-
mu HDD-a namijenjenom za
pojedine sajmove, reèeno je
na otvorenju.

Izložba popraæena boga-
tim katalogom bit æe otvore-
na do 28. studenog, a u tom
razdoblju najavljena su i
predavanja Borisa Ljubièiæa,
Koraljke Vlajo, Feðe Vukiæa
i Ranka Novaka. [Tanja No-
vak]
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Biškupiæ èestitao Talijanskoj drami
ZAGREB – Ministar kulture mr. Božo Biškupiæ uputio je
èestitku Talijanskoj drami Hrvatskoga narodnog kazališta
Ivana pl. Zajca u Rijeci u povodu obilježavanja 60. obljetnice
njezina osnutka i djelovanja, javljeno je u petak iz Ministar-
stva kulture RH. U èestitci Biškupiæ istièe da je Talijanska
drama uspješno promicala nacionalni identitet, kulturu i je-
zik talijanske nacionalne zajednice u Republici Hrvatskoj.
Isto tako prijevodima i postavljanjem hrvatskih klasika na
talijanski jezik te uspješnim gostovanjima u Italiji i Republi-
ci Hrvatskoj Talijanska drama osobit je promicatelj hrvat-
ske kulture u Italiji i iznimno važna poveznica dviju kultura.
Talijanska drama repertoarnim odabirima, visokom umjet-
nièkom kvalitetom predstava, glumaèkog ansambla i surad-
nika – istièe ministar – »vrijedan je doprinos cjelokupnomu
hrvatskom kazališnom stvaralaštvu«, a o tome najbolje svje-
doèe i ovogodišnje nagrade dodijeljene predstavi »Zloèin na
kozjem otoku« Uga Bettija, stoji u èestitci ministra Biškupi-
æa. [K. R.]

Klimtove slike za 192
milijuna dolara

Portret Adele Bloch�Bauer II

Prizor iz filma »Volim te«

Odobren novac za filmske koprodukcije
ZAGREB - Nakon provedenog natjeèaja za sufinanciranje fil-
mske proizvodnje koji je raspisan u 2006.godini na prijedlog
umjetnièkih savjetnika te produkcijskog savjetnika, ministar
kulture mr. Božo Biškupiæ donio je odluku o sufinanciranju
koprodukcijskih filmskih projekata. Ukupna sredstva za tu
namjeni iznose 1.200.000 kuna. Financijsku potporu dobili
su sljedeæi filmovi: »Èovjek iz Londona« Bele Tarra, hrvat-
skoga producenta FAB&MAR (300.000 kuna), »Teah« Han-
ne A. W. Slak, Jadran filma ( 200.000 kuna), »Konji vrani«
Ljubiše Samardžiæa, Jadran filma (200.000 kuna), »Djeèak iz
vode« Marije Peroviæ, Kvadar (300.000 kuna) i »Pupak svije-
ta« Igora Ivanova, Mainframe production (200.000 kuna). [K.
R.]

Izložba o utvrdi Èaèvina

Nagrada Mataniæevu filmu u Ženevi
ZAGREB – TV film »Volim
te« Dalibora Mataniæa, sni-
mljen u produkciji HTV-a,
nagraðen je na festivalu
»Cinema tout Ecran« u Že-
nevi nagradom »Cinema
tout Ecran Young Jury«. Ri-
jeè je o festivalu koji na ve-
likom ekranu predstavlja
filmove snimljene za mali
ekran. Nagraðujuæi Matani-
æev film, istaknuta je njego-
va univerzalnost i beskom-
promisno autorovo suèelja-
vanje s problemima mlade
generacije, koji se ne vežu
samo uz tranziciju zemalja-
jugoistoène Europe. [D. V.]

S izložbe Jadranka Runjića

SPLIT - U Muzeju hrvat-
skih arheoloških spomeni-
ka u Splitu otvorena je
izložba arheoloških nalaza
prikupljenih pri istraži-
vanju srednjovjekovne ut-
vrde Èaèvina smještene na
uzvisini sjeveroistoèno od
Trilja, autora Ljubomira
Gudelja, koji je i voditelj
tih istraživanja. Izloženi su
razni predmeti, dijelovi ko-
njanièke ratnièke opreme,
staklenog i keramièkog po-
suða, kameni ulomci i frag-
menti fresaka pronaðeni u
kuli i na platou koji oslika-
vaju prošlost života na tom
položaju od antike do 18.
stoljeæa. [Hina]

Slike Jadranka Runjiæa
SPLIT – Splitska Galerija

umjetnina domaæin je izlož-
be djela Jadranka Runjiæa,
koji se u èetvrtak na veèer
predstavio bezimenim ciklu-
som slika nastalih od 2003.
do 2005. godine. Izloženo je
osamdesetak djela velikog
formata izvedenih tehnikom
akrilika na mediapanu. Novi
Runjiæev opus nadahnut je
slikarstvom apstraktne geo-
metrije i postupkom satura-
cije površine mrežom ravnih
poteza. [M. J.]


